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RIMFLUSH

the ultimate hygiene

Urb.Y 52

the ultimate hygiene

0 novo sistema de descarga "rimflush”, carateriza-se pela distribuicao perfeita da dgua que,
através da sua forca, efetua uma lavagem perfeita do interior da sanita, sem salpicos. A auséncia
do aro fechado convencional, permite o acesso facilitado as chamadas zonas dificeis da sanita,
garantindo assim uma melhoria significativa ao nivel da higiene e maior eficiéncia da descarga.

The new “rimflush” flushing system is characterized by the perfect water distribution which,
through its power carries out a perfect cleaning of the toilet’s interior without splashing. The
absence of the conventional closed rim allows easy access to the so-called hard to reach areas of
the toilet, ensuring a significant improvement in hygiene.

Le nouveau systeme de chasse d'eau "rimflush”, ce caractérise par une répartition parfaite de
'eau qui, de par son énergie et sa vitesse, rince efficacement lintérieur de la cuvette, sans aucune

projection. Labsence de la traditionnelle bride facilite lacces aux zones dites difficiles d'acces de la

cuvette, et constitue une amélioration significative en termes d'hygiéne.
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El nuevo sistema de descarga "rimflush”, se caracteriza por la distribucién uniforme del agua que
efectia un lavado perfecto y sin salpicaduras del interior del inodoro. La ausencia

del marco cerrado convencional permite la limpieza facil en las zonas dificiles del inodoro,
garantizando asi una mejora significativa en la higiene y una mayor eficiencia de la descarga.

ILnuovo sistema di lavaggio "rimflush” & caratterizzata dalla distribuzione dell'acqua perfetto che,
attraverso il suo potere realizza una perfetta pulizia dell'interno della toilette senza spruzzi.

L'assenza del cerchio chiuso convenzionale permette un facile accesso alle cosiddette aree difficili
da raggiungere della toilette, garantendo un significativo miglioramento dell’igiene.

Conventional Rimflush Video
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SANLIFE @

by Melissa Vilar
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SANLIFE ®

by Melissa Vilar
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SANLIFE ®

by Melissa Vilar
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acabamentos disponiveis
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by Melissa Vilar
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© SANIBOLD

by Melissa Vilar
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SANIBOLD ®

by Melissa Vilar
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by Melissa Vilar
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by Emanuel Rufo
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by Melissa Vilar
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RING

by Melissa Vilar
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by Melissa Vilar
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by Melissa Vilar
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URB.Y PLUS

by Emanuel Rufo
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URB.Y

by Emanuel Rufo
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DELTA

by Sanindusa Design
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SCREEN

by Suzana Nobre

89410100 940 664-864 2050
89412100 1140  664-864 2050
89414100 1340  664-864 2050
89416100 1540  664-864 2050

painel vidro temperado - 8mm . s A B H

8mm tempered glass pa?el % e 3 s | 89410000 940 664-864 2043
E?izriat‘;:qi[l:gge_tsr;n:e T ¢ " ) 89412000 1140  664-864 2043
vetro temprato - 8mm LTATATRY - V 89414000 1340 664-864 2043

89416000 1540  664-864 2043



MARINA

by Sanindusa Design

CORES | COLORS | COLORIS | COLORES | COLOR

Branco | White | Blanc | Blanco | Bianco

Standard

Cinza | Grey | Gris | Grigio

Standard

Preto | Black | Noir | Negro | Nero

Sob pedido | By request | Sur demande | Su richiesta

Bege | Beige

Sob pedido | By request | Sur demande | Por pedido | Su richiesta

Cores RAL | RAL Colors | Couleurs RAL | Colores RAL | Colori RAL

Sob pedido | By request | Sur demande | Por pedido | Su richiesta

TEXTURA | TEXTURE

Vélvula incluida
Valve included
XISTO | SLATE | SCHISTE | PIZARRA Bonde inclus

Vélvula incluida
Valvola inclusa
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MARINA

by Sanindusa Design

A B c D
95070070 700 700 350 350
95080070 800 700 350 350
95080080 800 800 350 400
95090070 900 700 350 350
95090080 900 800 350 400
95090090 900 900 350 450
95100070 1000 700 350 350
95100080 1000 800 350 400
95100090 1000 900 350 450
95100100 1000 1000 350 500
95110070 1100 700 450 350
95110080 1100 800 450 400
95110090 1100 900 450 450
95110100 1100 1000 450 500
95110110 1100 1100 450 550
95120070 1200 700 450 350
95120080 1200 800 450 400
95120090 1200 900 450 450
95120100 1200 1000 450 500
95120110 1200 1100 450 550
95120120 1200 1200 450 600
95130070 1300 700 450 350
95130080 1300 800 450 400
95130090 1300 900 450 450
95130100 1300 1000 450 500
95130110 1300 1100 450 550
95130120 1300 1200 450 600
95140070 1400 700 450 350
95140080 1400 800 450 400
95140090 1400 900 450 450
95140100 1400 1000 450 500
95140110 1400 1100 450 550
95140120 1400 1200 450 600
95150070 1500 700 450 350
95150080 1500 800 450 400
95150090 1500 900 450 450
95150100 1500 1000 450 500
95150110 1500 1100 450 550
95150120 1500 1200 450 600



A B c D
95160070 1600 700 450 350
95160080 1600 800 450 400
95160090 1600 900 450 450
95160100 1600 1000 450 500
95160110 1600 1100 450 550
95160120 1600 1200 450 600
95170070 1700 700 450 350
95170080 1700 800 450 400
95170090 1700 900 450 450
95170100 1700 1000 450 500
95170110 1700 1100 450 550
95170120 1700 1200 450 600
95180070 1800 700 450 350
95180080 1800 800 450 400
95180090 1800 900 450 450
95180100 1800 1000 450 500
95180110 1800 1100 450 550
95180120 1800 1200 450 600
95190070 1900 700 450 350
95190080 1900 800 450 400
95190090 1900 900 450 450
95190100 1900 1000 450 500
95190110 1900 1100 450 550
95190120 1900 1200 450 600
95200070 2000 700 450 350
95200080 2000 800 450 400
95200090 2000 900 450 450
95200100 2000 1000 450 500
95200110 2000 1100 450 550
95200120 2000 1200 450 600
95210070 2100 700 450 350
95210080 2100 800 450 400
95210090 2100 900 450 450
95210100 2100 1000 450 500
95210110 2100 1100 450 550
95210120 2100 1200 450 600

3 & @ ST=NIT

RESINA
RESIN
RESINE

Outras dimensoes sob pedido

Other dimensions by request

Autres dimensions disponibles sur demande
Otras dimensiones por pedido especial

Altri dimensioni su richiesta



MARINA PLUS @

by Sanindusa Design

A B C D A B C D A B C D
96070070 700 700 250 350 96160070 1600 700 450 350 96220070 2200 700 450 350
96160080 1600 800 450 400 96220080 2200 800 450 400
96080070 800 700 250 350 96160090 1600 900 450 450 96220090 2200 900 450 450
96080080 800 800 250 400 96160100 1600 1000 450 500 96220100 2200 1000 450 500
96160110 1600 1100 450 550 96220110 2200 1100 450 550

96090070 900 700 250 350

96160120 1600 1200 450 600 96220120 2200 1200 450 600
96090080 900 800 250 400
7e07onD g v00 2sh 450 96170070 1700 700 450 350 96230070 2300 700 450 350
96100070 1000 700 250 350 96170080 1700 800 450 400 96230080 2300 800 450 400
96100080 1000 800 250 400 96170090 1700 900 450 450 96230090 2300 900 450 450
96100090 1000 900 250 450 96170100 1700 1000 450 500 96230100 2300 1000 450 500
96100100 1000 1000 250 500 96170110 1700 1100 450 550 96230110 2300 1100 450 550
96170120 1700 1200 450 600 96230120 2300 1200 450 600
96110070 1100 700 250 350
96110080 1100 800 250 400 96180070 1800 700 450 350 96240070 2400 700 450 350
96110090 1100 900 250 450 96180080 1800 800 450 400 96240080 2400 800 450 400
96110100 1100 1000 250 500 96180090 1800 900 450 450 96240090 2400 900 450 450
96110110 1100 1100 250 550 96180100 1800 1000 450 500 96240100 2400 1000 450 500
96180110 1800 1100 450 550 96240110 2400 1100 450 550
96120070 1200 700250 350 96180120 1800 1200 450 600 96240120 2400 1200 450 600
96120080 1200 800 250 400
96120090 1200 900 250 450 96190070 1900 700 450 350 96250070 2500 700 450 350
96120100 1200 1000 250 500 96190080 1900 800 450 400 96250080 2500 800 450 400
96120110 1200 1100 250 550 96190090 1900 900 450 450 96250090 2500 900 450 450
96120120 1200 1200 250 600 96190100 1900 1000 450 500 96250100 2500 1000 450 500
96190110 1900 1100 450 550 96250110 2500 1100 450 550
96130070 1300 700 450 350 96190120 1900 1200 450 600 96250120 2500 1200 450 600
96130080 1300 800 450 400
96130090 1300 900 450 450 96200070 2000 700 450 350 96260070 2600 700 450 350
96130100 1300 1000 450 500 96200080 2000 800 450 400 96260080 2600 800 450 400
96130110 1300 1100 450 550 96200090 2000 900 450 450 96260090 2600 900 450 450
96130120 1300 1200 450 600 96200100 2000 1000 450 500 96260100 2600 1000 450 500
96200110 2000 1100 450 550 96260110 2600 1100 450 550
96140070 1400 700 450 350 96200120 2000 1200 450 600 96260120 2600 1200 450 600
96140080 1400 800 450 400
96140090 1400 900 450 450 96210070 2100 700 450 350
96140100 1400 1000 450 500 96210080 2100 800 450 400
96140110 1400 1100 450 550 96210090 2100 900 450 450
96140120 1400 1200 450 600 96210100 2100 1000 450 500
96210110 2100 1100 450 550
96150070 1500 700 450 350 96210120 2100 1200 450 600
96150080 1500 800 450 400
96150090 1500 900 450 450 CORES | COLORS | COLORIS | COLORES | COLORI
96150100 1500 1000 450 500

96150110 1500 1100 450 550 BRANCO | WHITE | BLANC | BLANCO | BIANCO

96150120 1500 1200 450 600 = o
BEGE | BEIGE e .

A TEXTURA | TEXTURE

c | Vélvula incluida
Valve included

LISA { SMOOTH | LISSE | LISO | LISCIO Bonde inclus
90 a Valvula incluida
Valvola inclusa

- RESINA Outras dimensoes sob pedido
@ -_ RESIN Other dimensions by request
RESINE Autres dimensions disponibles sur demande

CLASSE 3

cLass

CLASSE

o Otrqs Q\men§|ones por pedldo especial
r f% Altri dimensioni su richiesta
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PIANO

by Melissa Vilar

A B C D E & A B C€C D E =)

803520 800 800 200 35 46 — 499M 803580 800 800 200 35 46 () —» 49911

803550 800 800 200 75 46 — 4991 803620 800 800 200 75 46 ) — 49911

o 803530 900 900 200 35 46 — > 499M 803590 900 900 200 35 46 O — 49911

. - Flos 803560 900 900 200 75 46 — 499M 803530 900 900 200 75 46 Uil — 49911

803540 998 1000 200 35 48 — 4991 803610 997 1000 200 35 48 () — 49911

. w o Al 803570 998 1000 200 75 48 — 499M 803640 997 1000 200 75 48 ) — 49911
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METRIC

by Sanindusa Design

Tela anti-fissuras
Anti-cracking sealing flap
Bavette anti-fissurations
Cinta selladora anti-fisuras
Guaina antifessurazione

Grelha em inox

Grid brushed stainless steel
Grille Inox brossé

Rejilla en acero inoxidable
Griglia inox spazzolato

Tubo de imersao
Plunger tube
Tube plongeur
Tubo de inmersién
Tubo di raccolta

Copo amovivel
Removable trough
Godet amovible
Canaleta extraible
Tazza rimovible

Calha em ABS
Channel ABS
Caniveau ABS
Canaleta ABS
Canaletta ABS

B
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by Melissa Vilar
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ecosr@1 - ADVANCE

water
saving by Suzana Nobre
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ADVANCE  ecosvgr

by Suzana Nobre saving
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MASTER 40
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MASTER 40

by Suzana Nobre
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® KOPA / BELFAST

by Sanindusa Design
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VALET

by Sanindusa Design

ceramica
ceramic
grés
ceramica
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VALET

by Sanindusa Design
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RENO

by Sanindusa Design
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FARMHOUSE

by Sanindusa Design
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ARC

by Nuno Ataide

*inox polido ad ;
‘::)\khed stainlqss'gteel
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acero inoxidable pulido
inox spazzolato lucido
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58

Chuveiro de mao
Hand shower
Douchette a main
Mano ducha
Doccetta

Chuveiro nao incluido
Hand shower not included
Douchette non inclus
Mano ducha no incluido
Doccetta non inclusa

Sem furacao lateral
Without lateral drilling
Sans forage latéral
Sin orificio lateral
Senza forature laterali

Kit de fixacao para banheira
Bathtub fixing kit

Kit fixation pour baignoire
Kit fijacion para bafiera

Kit di fissaggio per vasca

Entrada de dgua
Water supply
Entrée d’eau
Entrada de agua
Entrata acqua

Gaveta
Drawer
Tiroir
Cajon
Casseto

Entrada de agua lateral
Lateral water inlet
Alimentation latérale
Entrada de agua lateral
Entrata acqua laterale

A determinar

To be determinated
A determiner

A determinar

Per determinare

Texturado
Textured
Texturé
Texturizado
Tessuto

Grelha
Grid
Grille
Regilla
Griglia

Slim

Bidé c/furo lateral
Bidet with lateral hole
Bidet avec trou latéral
Bidé con orificio lateral
Bide con foro laterale

Corte a medida

Cut as required

A découper selon vos besoins
Corte a medida

Sagomabile a misura
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Senior
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Sifao
Siphon
Sifon
Sifone

Fixacao superior
Upper fixation
Fixation supérieure
Fijacion superior
Fissazione superiore

Fixacdo inferior
Under fixation
Fixation inférieure
Fijacion por debajo
Fissazione sotto

Antibacteriano
Anti-bacterial
Antibactérien
Antibatterico

Mecanismo com dupla descarga 3/6L
3/6L Cistern with double discharge

Mécanisme d'eau 3/6L

Mecanismo con doble descarga 3/6L
Meccanismo doppio rossore 3/6L

Sem valvula
Without waste
Sans vidage
Sin valvula
Senza piletta

Valvula
Waste
Vidage
Piletta

Escorredor

Dish drainer rack
Egouttoir
Escurridor
Scolapiatti

Reversivel
Reversible
Réversible
Reversibile

Back to Wall

Slowclose

3 funcoes
3 functions
3 fonctions
3 funciones
3 funzioni

Mobilidade condicionada
Limited mobility
Mobilité réduite
Movilidad reducida
Mobilita ridotta
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Novidade
New
Nouveauté
Novedad
Novita

Esquerda
Left
Gauche
Izquierda
Sinistra

Direita
Right
Droite
Derecha
Destra

Com furacao para tampo

With holes for cover

Avec percement pour abattant
Con orificio para tapa

Con toro per il coperchio

Pousar

To place

A poser

Sobre encimera
Da appoggio

Encastrar por cima
Over countertop

A encastrer sur
Encimera

Incaso soprapiano

Encastrar por baixo
Under countertop

A encastrer par le dessus
Bajo encimera

Incaso sottopiano

Mural

Wall hung
Suspendu
Suspendido
Sospeso

Semi-encastrar
Semi recessed

Semi-encastré

Semi empotrar
Semincasso

Brilho
Shine
Brillant
Brillante
Lucido

Smoove

Limpesa facil
Easy-to-clean
Faciles a nettoyer
Facil de limpiar
Facile da pulire

Antiderrapante classe 3
Class 3 anti-slip
Antidérapant classe 3
Antideslizante classe 3
Antiscivolo classe 3
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